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ТРАНСФОРМАЦІЯ ІНШОМОВНОЇ ПІДГОТОВКИ 
МАЙБУТНІХ УЧИТЕЛІВ STEM-ДИСЦИПЛІН В УМОВАХ 

ГЛОБАЛІЗАЦІЇ ТА ЦИФРОВІЗАЦІЇ ОСВІТИ 
 
Сучасна система освіти перебуває в умовах докорінних трансформацій, 

зумовлених глобалізаційними процесами, стрімким розвитком цифрових 
технологій та зростаючими вимогами до якості підготовки фахівців. Особливої 
актуальності в цьому контексті набуває проблема іншомовної підготовки 
майбутніх учителів STEM-дисциплін (природничих наук, технологій, інженерії та 
математики), які мають бути готові до професійної діяльності у глобалізованому 
освітньому просторі. 

Сьогодні майбутній учитель STEM-дисциплін має бути не лише фахівцем у 
своїй предметній галузі, а й активним учасником міжнародного освітнього та 
наукового простору, здатним працювати з іншомовними джерелами, 
використовувати цифрові ресурси та інтегрувати іноземну мову у професійну 
діяльність[1],[3]. 



IV International scientific and practical conference 
“Transformation of education in the context of globalization processes” 

Research Europe | 13 

Актуальність проблеми зумовлена тим, що значна частина новітніх наукових 
публікацій, методичних матеріалів, цифрових платформ, онлайн-курсів і 
професійних спільнот функціонує англійською мовою[2],[4]. Саме тому 
іншомовна підготовка майбутніх учителів STEM-дисциплін уже не може 
обмежуватися формуванням загальних мовних умінь. Вона має бути орієнтована 
на розвиток професійно-комунікативної компетентності, здатності до 
міжкультурної взаємодії, академічної мобільності, використання цифрових 
інструментів і безперервного професійного саморозвитку[3],[4]. 

Під іншомовною підготовкою майбутніх учителів STEM-дисциплін доцільно 
розуміти цілеспрямований процес формування мовних, мовленнєвих, 
соціокультурних і професійно орієнтованих компетентностей, необхідних для 
ефективної комунікації в освітньому, науковому та цифровому середовищі[4]. 
Така підготовка повинна враховувати специфіку STEM-освіти, яка базується на 
міждисциплінарності, дослідницькому підході, проєктному навчанню, 
критичному мисленні, інноваційності та практичній спрямованості знань[1]. 

Трансформація іншомовної підготовки відбувається під впливом двох 
взаємопов’язаних чинників – глобалізації та цифровізації. Глобалізація визначає 
потребу в інтеграції майбутніх педагогів у міжнародний освітній простір, у 
доступі до світових наукових ресурсів, участі в міжнародних програмах, 
вебінарах, грантах, стажуваннях, академічних обмінах. У свою чергу 
цифровізація відкриває нові можливості для організації навчального процесу: 
використання онлайн-платформ, віртуальних лабораторій, електронних освітніх 
ресурсів, інтерактивних сервісів, штучного інтелекту, мобільних застосунків та 
адаптивних технологій навчання[2]. 

Глобалізація освіти актуалізує потребу у формуванні так званої "академічної 
іншомовності" (academic language proficiency) – спроможності педагога 
оперувати науковою термінологією іноземною мовою, читати фахову літературу, 
презентувати результати досліджень та вести наукову дискусію в міжнародному 
середовищі[4]. 

Процес глобалізації освіти породжує низку системних викликів для 
іншомовної підготовки майбутніх учителів природничо-математичного профілю. 
Серед найбільш значущих: інтернаціоналізація науки та академічної комунікації – 
домінування англійської мови як lingua franca у науковому середовищі STEM-
галузей, що вимагає від педагогів не лише побутового, але й академічного рівня 
комунікативної компетентності; зростання попиту на CLIL-викладання – 
поширення практики навчання природничих дисциплін іноземною мовою в 
середній школі вимагає від учителів відповідних методичних і лінгвістичних 
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компетентностей; доступ до міжнародних освітніх ресурсів – відкриті онлайн-
курси (MOOCs), наукові бази даних, міжнародні методичні платформи 
переважно функціонують англійською, що робить іншомовну компетентність 
необхідним інструментом неперервного фахового розвитку; міжнародна 
академічна мобільність – участь у програмах Erasmus+, Fulbright, DAAD та ін. 
передбачає вільне іншомовне спілкування в академічному середовищі[4],[5]. 

У зв’язку з цим змінюється мета іншомовної підготовки майбутніх учителів 
STEM-дисциплін. Якщо раніше основний акцент робився на засвоєнні граматики, 
лексики та розвитку традиційних видів мовленнєвої діяльності, то нині на 
перший план виходить формування здатності використовувати іноземну мову як 
інструмент професійної взаємодії. Майбутній учитель повинен уміти читати й 
аналізувати наукові тексти, працювати з інструкціями до цифрового обладнання, 
презентувати результати власної роботи, комунікувати в міжнародних 
професійних мережах, створювати навчальний контент іноземною мовою та 
залучати учнів до використання іншомовних ресурсів у навчанні. 

Одним із провідних напрямів трансформації є професіоналізація змісту 
іншомовної підготовки[4]. Це означає, що навчання іноземної мови повинно 
бути тісно пов’язане зі спеціальністю студента. Для майбутніх учителів STEM-
дисциплін важливо опановувати термінологічну лексику, мовні моделі 
наукового стилю, структури для опису експериментів, аналізу даних, пояснення 
явищ, формулювання гіпотез, представлення результатів досліджень. 
Ефективним у цьому контексті є використання професійно орієнтованих текстів, 
кейсів, проблемних завдань, проєктів, інтегрованих занять, які моделюють 
реальні ситуації майбутньої педагогічної діяльності. 

Ще одним важливим напрямом є інтеграція предметного та мовного 
навчання. Такий підхід дає змогу поєднувати засвоєння фахового змісту з 
одночасним розвитком іншомовної компетентності. Наприклад, студенти 
можуть опрацьовувати іншомовні матеріали з математики, фізики, інформатики, 
біології чи технологій, виконувати дослідницькі завдання, аналізувати 
відеолекції, готувати мініпрезентації або розробляти фрагменти уроків із 
використанням іншомовних ресурсів. Це сприяє не лише розвитку мовленнєвих 
умінь, а й формуванню готовності до викладання в умовах сучасного 
міждисциплінарного освітнього середовища[5]. 

Цифровізація освіти значно розширює інструментарій іншомовної 
підготовки. Використання платформ дистанційного навчання, хмарних сервісів, 
інтерактивних дошок, електронних словників, автоматизованих тренажерів, 
сервісів для спільної роботи та відеокомунікації робить процес навчання більш 
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гнучким, доступним і персоналізованим. Особливу роль відіграють масові 
відкриті онлайн-курси, міжнародні освітні платформи, наукові електронні 
бібліотеки, відеоресурси, симулятори та середовища для програмування, що 
дають студентам можливість працювати з автентичним матеріалом і 
застосовувати іноземну мову в реальних або наближених до реальних 
професійних ситуаціях[2]. Окрім того, цифровізація освіти кардинально змінює 
організацію та технологічне забезпечення іншомовної підготовки. Впровадження 
новітніх цифрових інструментів відкриває принципово нові можливості для 
оновлення змісту, методів і форм навчання іноземних мов у педагогічних ЗВО. 

Серед ключових цифрових трендів, що трансформують іншомовну 
підготовку майбутніх STEM-педагогів, виокремлюємо такі напрями: адаптивні 
платформи для вивчення мов (Duolingo for Schools, Rosetta Stone, LinguaLeo) із 
персоналізованими траєкторіями навчання на основі штучного 
інтелекту;корпусні технології та інструменти роботи з автентичними науковими 
текстами STEM-тематики (Sketch Engine, AntConc, COCA); AI-асистенти та великі 
мовні моделі (ChatGPT, Claude, Gemini) як засоби формування академічного 
письма та підготовки іншомовних наукових текстів; інструменти 
відеоконференцзв'язку та телеколаборації (Zoom, Microsoft Teams, Google Meet) 
для організації міжнародного іншомовного спілкування в реальному часі; 
гейміфіковані платформи для розвитку іншомовної лексики наукової сфери 
(Quizlet, Kahoot, Mentimeter). Особливого значення набуває інтеграція 
технологій доповненої реальності (AR) та імерсивних середовищ (VR), що 
дозволяють моделювати ситуації автентичної іншомовної комунікації в контексті 
STEM-лабораторій, наукових конференцій та міжнародних проєктних команд. 

Разом із тим цифрова трансформація висуває нові вимоги до викладачів і 
студентів. Недостатньо просто використовувати електронні ресурси – важливо 
навчити майбутніх педагогів критично оцінювати інформацію, добирати якісний 
іншомовний контент, дотримуватися академічної доброчесності, безпечно 
працювати в цифровому середовищі, ефективно поєднувати мовну, предметну 
й цифрову підготовку. У цьому контексті іншомовна підготовка набуває 
комплексного характеру, поєднуючи мовну, професійну, цифрову та 
міжкультурну складові. 

Водночас у процесі трансформації іншомовної підготовки існує низка проблем. 
Серед них – різний рівень початкової мовної підготовки студентів, обмежена 
кількість навчальних годин, недостатня орієнтація навчальних програм на 
професійний контекст, нестача сучасних навчально-методичних матеріалів для 
STEM-спеціальностей, а також потреба у підвищенні цифрової та мовної 
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компетентності самих викладачів. Подолання цих труднощів можливе за умови 
оновлення змісту освітніх програм, розроблення інтегрованих курсів, посилення 
міжкафедральної взаємодії, активного використання міжнародних ресурсів і 
цифрових інструментів, а також створення умов для індивідуалізації навчання[3]. 

Отже, трансформація іншомовної підготовки майбутніх учителів STEM-
дисциплін в умовах глобалізації та цифровізації освіти є закономірним і 
необхідним процесом. Вона передбачає перехід від традиційного мовного 
навчання до комплексної моделі формування професійно орієнтованої 
іншомовної компетентності, інтегрованої з цифровими навичками, 
міжкультурною комунікацією та фаховою підготовкою. Ефективна іншомовна 
підготовка майбутнього вчителя STEM-дисциплін має забезпечити його 
готовність до роботи в інноваційному освітньому середовищі, до використання 
міжнародного досвіду, до професійної взаємодії у глобальному просторі знань 
та до якісної підготовки нового покоління учнів. 

Перспективи подальших досліджень убачаємо в розробленні педагогічних 
умов ефективної іншомовної підготовки майбутніх учителів STEM-дисциплін, 
створенні інтегрованих курсів із поєднанням фахового та мовного компонентів, 
а також у вивченні можливостей штучного інтелекту та цифрових платформ для 
персоналізації іншомовного навчання у вищій педагогічній школі.  
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